Седмица на приятелството в ГПЧЕ „Христо Ботев”
Седмицата от 26 до 30 април 2009 за учениците от ГПЧЕ ”Христо Ботев” бе изпълнена с много емоции и незабравими преживявания,  за които те  дълго ще рзказват. На гости в училището пристигнаха групи от ученици и учители от Германия, Литва и Полша. Гостуването бе в рамките на проект за училищно партньорство Коменски по Програма „Учене през целия живот”, финансиран от българския координатор -  Център за развитие на човешките ресурси. Проектът е със заглавие „Твоят живот, моят живот, нашият живот” и цели медукултурен обмен и размяна на информация между страните -  партньори за традициите, културата и празниците на  участниците. Работата по проекта стартира още в началото на учебната 2008/2009 година и досега учениците от 4те страни - партньори изготвиха редица материали и презентации, представящи типични празници и обичай и разкриващи приликите и разликите в народните традиции. Учениците - участници осъществиха връзки чрез писма, и-мейл и скайп. Сега обаче всички бяха много щастливи от предоставената им възможност да се срещнат лично със своите приятели и да задълбочат контактите си с тях.

Трите дни на гостуването за всички бяха изпълнение с много емоции, веселие и смях и отлетяха  неусетно. Домакините бяха подготвили богата и разнообразна културна програма.  Учениците бяха настанени в български семейства, за да усетят по-отблизо атмосферата на живота в България. Първият ден гостите бяха тържествено посрещнати  в училището от  момчетата от Първи ученически гвардейски отряд, които демонстрираха своите танци. След това заедно със своите домакини те посетиха учебните занятия. Най-голям интерес гостите проявиха към часовете по чуждоезиково обучение – английски и немски език. Преподавателите – гости също пожелаха да присъстват в учебни часове и бяха силно впечатлени от работата на своите колеги и от високото ниво на владеене на чужд език от страна на възпитаниците на гимназията. Немските преподаватели бяха приятно изненадани от нивото на преподаване на немски език в училището и сподели, че много би се радвал, ако неговите ученици в Германия говорят така родния си език. Всички бариери – езикови и емоционални в последствие бяха превъзмогнати и преодолени по време на едночасовата концертна програма. Учениците от гимназията бяха подготвили песни , танци и театрални сцени на различни езици – английски, немски и френски, за да покажат на своите гости разнообразието на българската национална култура, а и своя интерес  към  изучаването на чужди езици. Следобедът премина в посещение на Историческия музей в Кърджали, където ролята на екскурзоводи бе поета от ученици – участници в клубовете „Млад екскурзовод”, сформирани в училището в рамките на друг проект. Младите гидове показаха отлично познаване на родната история и култура, както и достатъчни езикови умения по английски и немски език, за да я  разкажат подробно на своите гости. 
Вторият ден бе изцяло посветен на разглеждане на забележителностите в Кърджалийски регион. Най-напред всички – домакини и гости посетиха Древния град на траките – Перперикон. Голяма бе изненанадата на всички литовци, немци и поляци при сблъсъка им с хилядолетните останки от древни цивилизации, предвид факта, че всички те за пръв път посещават нашата страна и много малко знаеха за древната българска история. Всички споделиха своето възхищение от видяното. Историята на древния град и направените там разкопки отново бе раказана от младите гидове на гимназията. След това групата отпътува за Златоград , където посети етнографския комплекс и всички се запознаха с традиционните български заняти и разгледаха експозицията на тамошния музей. Отново гостите споделиха отлични впечатления от видяното, което за тях бе ново и непознато и разкри непознати досега за тях култура и традиции. На връщане от Златоград бе направено посещение и на светилището на Орфей край Татул. Тук макар и уморени от дългия път и многото емоции младите екскурзоводи отново изпълниха своята задача като разказаха на гостите мита за легендарния певец на Родопите, който с лирата си  омагьосвал хора, животни и природа. И ученици и учители, преодолявайки умората, изкачиха скалите на това свещено място и бяха изненадани  и очаровани от съчетанието на толкова различни културни и исторически пластове на едно място.
Третият ден от гостуването започна с посещение на картинната галерия в Кърджали където гостите се запознаха с творбите на старите български майстори. След това те разгледаха джамията на пазара и храмът „Св. Георги Победоносец”. За всички тях бе много интересно да научат подробности за  исляма и източно православната християнска вяра, които за тях отново бяха нещо ново и непознато. Срещата с българските християнски традиции продължи и с посещение на манастирския комплекс  „Успение Богородично” в квартал Гледка. Тук на помощ на младите ботевски гидове в разкриването на особеностите на българската култура пред чуждите гости се включиха и представителите на клубовете „Млад преводач”. По-късно гостите посетиха и  стената на Язовир Кърджали и разгледаха града от птичи поглед. Всички бяха особено впечатлени от огромното съоръжение и от разкрилата се пред погледа им гледка. За да усетят по – отблизо очарованието на родопската природа всички -  домакини и гости -  осъществиха пътуване по водите на язовир Кърджали се един от ресторантите-понтони. Това ново преживяване бе неописуемо за много от тях . Гостите от Полша и Литва, които живеят в равнинна част , особено се възтрогнаха от очарованието на планината и нейното съчетание с водите на язовира.
Най - итересното преживяване ще остане, според думите на всички, последната „вечер на приятелството”. Всички заедно изживяха незабравими мигове на удоволствие и веселие под звуците на българската народна музика и сред ароматите и вкусовете на българските национални ястия. Всички гости с удоволствие се хванаха за ръце наред с  домакините и дълго играха традиционни български хора. Младежите и от трите страни-гости – Германия, Полша и Литва с ентусиазъм танцуваха наравно с българските ученици  под звуците на нашата фолк- и  попмузика и на съвременните и ретро диско парчета. Всички споделиха, че музиката най-много  и най-лесно сближава всички нации и народи и установиха, че вкусовете и предпочитанията на всички младежи в Европа са еднакви. До късно през нощта никой не искаше да напусне дансинга и да се раздели с новите си приятели.

На 30.април сутринта  настъпи и тъжният миг на раздялата. След толкова много вълнуващи преживявания, всички със сълзи на очи изричаха  думи на обещание, за приятелство и за очаквания за нови срещи. Дълго време новите приятели се прегръщаха и не можеха да се разделят. Всички споделяха, че с нетърпение ще чакат предстоящата през юни втора среща, която ще се състои в Полша. Сълзите в очите на всички дълго не спираха дори  и след дългото махане за сбогом след отпътувалия вече автобус. Всички домакини бяха тъжни, но и много доволни от преживаното. На следващия ден доста от тях споделиха своите впечатления от дните, прекарани с гостите. За всички тях участието в този проект е прекрасна възможност да срещнат нови приятели и да се запознаят с нови култури.  А най-големият комплимент за организацията на самото посрещане и за всичко преживяно и видяно в България пристигна на следващия ден по време на дългите разговори в общата чат-група, която всички  ученици от България, Полша, Германия и Литва създадоха. Едно от момчетата – гости от Литва съвсем непринудено бе споделило впечатленията си с всички – „Сега вече знам как се чувства човек в рая, защото аз тъкмо се върнах от там”.
А ето и някои от отзивите на българските ученици и учители, участвали в събитията:
1. Михаела Димитрова – 10 Клас
 За мен времето, прекарано с гостите от Германия, Полша и Литва, ще остане незабравимо. Много се радвам, че успях да опозная различните им култури и начин на живот, а и те останаха доволни от своя престой в България. Надявам се да останем приятели и да поддържаме контакти в бъдеще.
2. Светла Желязкова – учител по немски език
Заедно с гостите от Полша, Литва и Германия, въпреки различните култури и езици, открихме сходни черти както от езиково, така и от битово естество. Те са изключително отворени към новото и непознатото, приятелски настроени към всички нас, те ни показаха че и те могат да се веселят по „балкански”. Останаха възхитени от красивата ни природа, богатата ни история, както и от българската кухня. Успяхме да обменим опит и установихме, че въпреки разстоянията и икономическата ситуация в нашите държави имаме сходни проблеми. Смятам ,че успяхме да им покажем българския темперамент, гостоприемство и отвореността ни към чуждите култури. 

3. Петя Саръева – 11 клас
Изминалите 4 дни ,които прекарах с гостите от Полша, Германия и Литва бяха сред най-щастливите в моя живот.Чувството на приятелество , което се зароди между всички нас е наистина невероятно. Не бях предполагала ,че такива силни връзки наистина могат да съществуват след по-малко от седмица. Беше изключително интересно и забавно, когато сравнявахме и изучавахме различните обичаи и традиции на 4-те нации. Вярвам ,че всеки един от нас е имал какво да научи.Емоциите,които изживяхме ни изградиха като по-добри и силни личности. Въпреки че вече не сме заедно успяваме да поддържаме контакт почти всеки ден чрез скайп. Чувството, че имаш приятел,който не е в България, някой който е по-различен от теб самия, някой при който можеш да идеш без проблем и да видиш една по-различна култура и традиции е наистина неописуемо .
4.Сениха Халил – 11 клас
От момента, в който ни запознаха с проекта  аз с нетърпение очаквах  неговото реализиране. Първото посещение по този проект беше на деца от Германия, Литва и Полша в нашата страна. Идеята беше децата да нощуват в приемни семейства, което за нас беше много интересно и вълнуващо. За всички участници в проекта беше голямо удоволствие да приемат по едно дете в своите семейства. Tова за нас беше нещо ново и непознато и за това всички бяхме много развълнувани.

Групата пристигна на 26 април вечерта. Ние се събрахме пред хотел  „Устра”, за да посрещнем нашите гости. Когато пристигнаха всеки от нас си избра по едно дете и потегли към дома си. Аз си избрах Кира, която е на 14 години. Всеки ден имахме организирани посещения  до исторически забележителности - Перперикон, Татул, Златоград. Посетихме музея в град Кърджали, язовирната стена и Зоната за отдих в село Енчец, където обядвахме в плаващ ресторант. Макар и времето да беше много кратко ние успяхме да се сприятелим с децата от трите държави. Благодарение на чуждите езици, които изучаваме в нашето училище общувахме много лесно. Разговорите, които водихме с тях ни помогнаха да практикуваме езика и да го обогатим. Както те така и ние бяхме много доволни и благодарни, че има такива проекти, които дават възможност на учениците да пътуват в други страни и да осъществяват нови контакти.  


Раздялата с тях беше трудна, но ние продължаваме да  поддържаме връзка чрез интернет и се надяваме  отново да се видим. 
5. Гюлфидан Мустафа – майка на Сениха Халил

Идеята на проекта ми хареса още в самото начало. Посещението на децата от Германия, Литва и Полша на обменни начала им даде възможност да се запознаят от близо с традициите на България. Аз и моето семейство с голямо желание посрещнахме Кира от Германия. Макар и да не можехме да контактуваме пряко с нея, за нас беше интересно да разменим мнения за живота в Германия и България. Благодарение на дъщеря ми Сениха, която изучава усилено немски език в ГПЧЕ „ Христо Ботев” , ние се разбирахме чудесно с Кира. За краткия престой в дома ни, успяхме да научим няколко фрази на немски език, а Кира се научи да поздравява на български език. Благодарение на проекта децата имаха възможност не само да видят и опознаят града ни, а и се запознаха с начина на живот в приемните семейства. Мисля, че за тях това също беше интересно, наред с различните мероприятия организирани от ръководителите на проекта. Надявам се предстоящите пътувания на нашите деца в съответните държави да бъде също много вълнуващо и приятно.  

